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DYREKTYWA 2000/62/WE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY

z dnia 10 października 2000 r.

zmieniająca dyrektywę Rady 96/49/WE w sprawie zbliżenia ustawodawstw Państw
Czlonkowskich odnoszących się do kolejowego transportu towarów niebezpiecznych

PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską, w
szczególności jego art. 71 ust. 1 lit. c),

uwzględniając wniosek Komisji (1),

uwzględniając opinię Komitetu Ekonomiczno-Spolecznego (2),

po konsultacji z Komitetem Regionów,

stanowiąc zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Trak-
tatu (3),

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Dyrektywa 96/49/WE (4) ustanawia przepisy prze-
jściowe, które pozostawaly w mocy do dnia 1 stycznia
1999 r., w celu umożliwienia Europejskiemu Komitetowi
Normalizacyjnemu (CEN) ukończenia niektórych prac
normalizacyjnych dotyczących zbiorników i cystern;
prac tych jeszcze nie ukończono.

(2) Należy lepiej zdefiniować środki transportu, objęte
odstępstwem przewidzianym w art. 5 ust. 2 lit. c) dyrek-
tywy 96/49/WE.

(3) W celu umożliwienia Państwom Czlonkowskim korzys-
tania, w ograniczonym czasie, z wagonów kolejowych i
cystern, które nie są zgodne z nowym przepisem zawar-
tym w Zalączniku do dyrektywy 96/49/WE, należy
wprowadzić przepis przejściowy obejmujący wagony
kolejowe i cysterny wyprodukowane od dnia 1 stycznia
1997 r. i wykorzystywane jedynie w transporcie krajo-
wym.

(4) Terminy ustanowione w art. 6 ust. 4 dyrektywy 96/49/
WE dotyczące niektórych środków transportu powinny
zostać przesunięte; określenie danego środka transportu
i ostatecznego terminu zastosowania dyrektywy 96/49/
WE powinno podlegać procedurze przewidzianej w jej
art. 9.

(5) Odstępstwa przewidziane w art. 6 ust. 9, 11 i 14 dyrek-
tywy 96/49/WE powinny podlegać procedurze przewi-
dzianej w jej art. 9.

(6) Środki niezbędne do wykonania niniejszej dyrektywy
powinny zostać przyjęte zgodnie z decyzją Rady 1999/
468/WE z dnia 28 czerwca 1999 r. ustanawiającą
warunki wykonywania uprawnień wykonawczych przy-
znanych Komisji (5).

(7) Należy określić warunki, po spelnieniu których trans-
port może być uznany za transport ad hoc.

(8) W związku z powyższym dyrektywa 96/49/WE
powinna zostać zmieniona,

PRZYJMUJĄ NINIEJSZĄ DYREKTYWĘ:

Artykul 1

W dyrektywie 96/49/WE wprowadza się następujące zmiany:

1. W art. 5 ust. 2 lit. c) wyrazy „temperatury funkcjonowania
materialów przeznaczonych …” zastępuje się wyrazami:
„temperatury funkcjonowania materialów używanych do
opakowań z tworzyw sztucznych, cystern oraz ich wypo-
sażenia przeznaczonych…”.

2. Artykul 6 wprowadza się następujące zmiany:

a) ustęp 3 otrzymuje brzmienie:

„3. W obrębie swojego terytorium Państwo Czlon-
kowskie może zezwolić na korzystanie z wagonów
kolejowych wyprodukowanych przed dniem 1 stycznia
1997 r., które nie spelniają wymogów określonych w
niniejszej dyrektywie, lecz zostaly wyprodukowane
zgodnie z przepisami krajowymi obowiązującymi dnia
31 grudnia 1996 r., pod warunkiem, że wagony te
zapewniają wymagany poziom bezpieczeństwa.

Cysterny i wagony wyprodukowane dnia 1 stycznia
1997 r. lub później, które nie spelniają wymogów
określonych w Zalączniku, lecz zostaly wyproduko-
wane zgodnie z wymogami niniejszej dyrektywy obo-
wiązującymi w dniu ich produkcji, mogą nadal być
wykorzystywane w transporcie krajowym do dnia usta-
nowionego zgodnie z procedurą przewidzianą w
art. 9.”;

b) w ustęp 4:

— w zdaniu pierwszym datę „31 grudnia 1998 r.”
zastępuje się datą „30 czerwca 2001 r.”, i w zdaniu
drugim datę „1 stycznia 1999 r.” zastępuje się datą
„1 lipca 2001 r.”.

— dodaje się następujące akapity:

„Terminy 30 czerwca 2001 r. i 1 lipca 2001 r. w
odniesieniu do zbiorników i cystern, dla których
nie określono żadnych szczególowych wymogów
technicznych, lub dla których nie zamieszczono w
Zalączniku wystarczających odniesień do odpo-
wiednich norm europejskich zostaną przesunięte.

Zbiorniki i cysterny, określone w akapicie drugim,
oraz ostateczny termin do zastosowania niniejszej
dyrektywy w odniesieniu do tych zbiorników i cys-
tern zostaną określone zgodnie z procedurą prze-
widzianą w art. 9.”;

(1) Dz.U. C 181 z 26.6.1999, str. 25.
(2) Dz.U. C 329 z 17.11.1999, str. 11.
(3) Opinia Parlamentu Europejskiego z dnia 29 października 1999 r.

(Dz.U. C 154 z 5.6.2000, str. 353), wspólne stanowisko Rady z
dnia 27 czerwca 2000 r. (Dz.U. C 254 z 25.8.2000, str. 14) oraz
decyzja Parlamentu Europejskiego z dnia 21 września 2000 r.

(4) Dz.U. L 235 z 17.9.1996, str. 25. Dyrektywa ostatnio zmieniona
dyrektywą Komisji 1999/48/WE (Dz.U. L 169 z 5.7.1999, str. 58).

(5) Dz.U. L 184 z 17.7.1999, str. 23.
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c) ustęp 9 otrzymuje brzmienie:

„9. Pod warunkiem uprzedniego powiadomienia
Komisji, nie później niż do dnia 31 grudnia 2002 r.
lub w terminie dwóch lat po ostatecznym terminie
zastosowania zmienionych wersji Zalącznika do niniej-
szej dyrektywy, Państwa Czlonkowskie mogą przy-
jmować przepisy mniej rygorystyczne niż te zawarte w
Zalączniku, dla transportu w obrębie ich terytorium
jedynie niewielkich ilości niektórych towarów niebez-
piecznych, z wylączeniem substancji o średnim lub
wysokim poziomie radioaktywności.

Odstępstwa te stosuje się bez dyskryminacji.

Bez względu na powyższe, Państwa Czlonkowskie
mogą w każdym czasie, pod warunkiem, że uprzednio
powiadomily Komisję, przyjąć przepisy podobne do
przepisów przyjętych przez inne Państwa Czlonkow-
skie w odniesieniu do niniejszego ustępu.

Komisja bada, czy warunki ustanowione w niniejszym
ustępie zostaly spelnione i decyduje, zgodnie z proce-
durą przewidzianą w art. 9, czy zainteresowane Pań-
stwa Czlonkowskie mogą przyjąć te odstępstwa.”;

d) ustęp 10 otrzymuje brzmienie:

„10. Państwa Czlonkowskie mogą wydawać zezwole-
nia, ważne jedynie na ich terytorium, na transport ad
hoc towarów niebezpiecznych, albo zabroniony na
mocy przepisów Zalącznika, albo też wykonywany na
warunkach innych niż te ustanowione w Zalączniku,
pod warunkiem, że taki transport ad hoc jest jasno
określony i ograniczony w czasie.”;

e) ustęp 11 otrzymuje brzmienie:

„11. Pod warunkiem uprzedniego powiadomienia
Komisji, Państwa Czlonkowskie mogą zezwalać na spe-
cjalnie wyznaczonych trasach na ich terytorium na
regularny transport towarów niebezpiecznych, stano-
wiący część określonego procesu przemyslowego, i
który to transport jest albo zabroniony na mocy prze-
pisów Zalącznika, albo wykonywany na warunkach
innych niż te ustanowione w Zalączniku, gdy dzialania
takie mają charakter lokalny i są surowo kontrolowane
na jasno określonych warunkach.

Komisja bada, czy wymagania określone w akapicie
pierwszym zostaly spelnione i decyduje, zgodnie z pro-
cedurą ustanowioną w art. 9, czy zainteresowane Pań-
stwa Czlonkowskie mogą zezwalać na taki transport.”;

f) ustęp 14 otrzymuje brzmienie:

„14. Pod warunkiem uprzedniego powiadomienia
Komisji, Państwa Czlonkowskie mogą zezwalać na
transport towarów niebezpiecznych na warunkach
mniej rygorystycznych niż te ustanowione w
Zalączniku, w przypadku transportu lokalnego na
krótkich dystansach na terenie portów, lotnisk i
zakladów przemyslowych.

Komisja bada, czy warunki ustanowione w akapicie
pierwszym zostaly spelnione i decyduje, zgodnie z pro-
cedurą przewidzianą w art. 9, czy zainteresowane Pań-
stwa Czlonkowskie mogą zezwalać na taki transport.”.

3. Artykul 9 otrzymuje brzmienie:

„Artykul 9

1. Komisja jest wspomagana przez »Komitet ds. trans-
portu towarów niebezpiecznych« powolanego na mocy
art. 9 dyrektywy 94/55/WE. (*)

2. W przypadku odniesienia się do niniejszego artykulu,
art. 5 i art. 7 decyzji 1999/468/WE będą mialy zastosowa-
nie z uwagi na przepisy jej art. 8.

Okres, określony w art. 5 ust. 6 decyzji 1999/468/WE,
ustala się na 3 miesiące.

3. Komitet uchwala swój regulamin.

(*) Dz.U. L 319 z 12.12.1994, str. 7. Dyrektywa ostatnio
zmieniona dyrektywą 2000/61/WE Parlamentu Euro-
pejskiego i Rady (Dz.U. L 279 z 1.11.2000, str. 40).”.

Artykul 2

1. Państwa Czlonkowskie wprowadzą w życie przepisy usta-
wowe, wykonawcze i administracyjne niezbędne do wykonania
niniejszej dyrektywy do dnia 1 maja 2001 r. Państwa Czlon-
kowskie niezwlocznie powiadomią o tym Komisję.

Wspomniane środki zawierają odniesienie do niniejszej dyrek-
tywy lub odniesienie to towarzyszy ich urzędowej publikacji.
Metody dokonywania takiego odniesienia określane są przez
Państwa Czlonkowskie.

2. Państwa Czlonkowskie przekażą Komisji teksty podstawo-
wych przepisów prawa krajowego, przyjętych w dziedzinie
objętej niniejszą dyrektywą.

Artykul 3

Niniejsza dyrektywa wchodzi w życie w dniu jej opublikowania
w Dzienniku Urzędowym Wspólnot Europejskich.

Artykul 4

Niniejsza dyrektywa skierowana jest do Państw Czlonkowskich.

Sporządzono w Luksemburgu, dnia 10 października 2000 r.

W imieniu Parlamentu Europejskiego
N. FONTAINE

Przewodniczący

W imieniu Rady
D. VOYNET

Przewodniczący
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